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INTRODUCTION 
 

Le projet PAMBAS (Provide Advice for a sustainable fisheries Management Based on 
suitable stock Assessment modelS) a pour objectif de renforcer la base scientifique 
nécessaire à une gestion durable des pêcheries de crevettes profondes exploitées par la 
flottille européenne dans les eaux d’Afrique occidentale (ZEE de la Mauritanie, de la 
Guinée‑Bissau, de la Guinée et de l’Angola), ainsi que par les pêcheries nationales, 
notamment au Sénégal. Dans ce contexte, la collecte des données issues du travail en 
mer et en laboratoire fiables et harmonisées constitue un élément clé pour améliorer la 
connaissance biologique des stocks, affiner leur identification, renforcer la collecte des 
données halieutiques et utiliser les informations obtenues pour produire des 
évaluations robustes destinées à appuyer le conseil scientifique en matière 
d’exploitation durable des stocks de crevettes profondes. 

Pour faciliter l’utilisation pratique des protocoles et clarifier les responsabilités, le 
système d’échantillonnage PAMBAS est présenté dans quatre manuels 
complémentaires, chacun avec un rôle précis et non redondant. 

Manuel 1 – Cadre général du système d’échantillonnage PAMBAS 

Présente l’architecture d’ensemble du dispositif : objectifs, espèces cibles, zones 
d’étude, principes communs, types d’échantillonnage (à bord et au laboratoire) et 
calendriers. Ce manuel constitue le référentiel transversal qui encadre 
méthodologiquement les manuels opérationnels. 

Manuel 2 – Échantillonnage des observateurs à bord (OAB) 

Décrit les tâches à réaliser par les observateurs scientifiques embarqués sur les 
chalutiers crevettiers : collecte des données opérationnelles, enregistrement des 
informations de capture, distributions de tailles, prélèvement et conditionnement des 
échantillons destinés au laboratoire, etc. Il détaille également les formulaires à utiliser 
et les procédures à suivre à la passerelle ainsi que sur le pont ou en salle de tri.  

Manuel 3 – Protocoles d’échantillonnages biologiques pour l’identification des stocks 
(LABORATOIRE)  

Regroupe les procédures de laboratoire associées aux échantillons collectés à bord : 
réception et traçabilité, mesures biologiques, clés de maturité, protocoles de génétique 
et de morphométrie.  

Manuel 4 – Saisie des formulaires et téléchargement des données GPS  

Décrit la saisie numérique contrôlée, la gestion et centralisation des données des 
formulaires à bord et en laboratoire, ainsi que le téléchargement et traitement des 
données GPS, assurant la traçabilité complète du flux d’information. 

Les quatre manuels doivent être utilisés de manière conjointe : le Manuel 1 apporte le 
cadre commun et les définitions générales ; le Manuel 2 s’applique aux opérations en 
mer ; le Manuel 3 décrit les analyses au laboratoire et le Manuel 4 garantit l’intégration, 
la cohérence et la sécurisation de toutes les données collectées grâce à des procédures 
d’informatisation harmonisées. 
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Cette structuration garantit la cohérence méthodologique, la comparabilité spatiale et 
temporelle des données, l’efficacité du flux d’information entre l’observation à bord et 
le traitement au laboratoire et le suivi centralisé des données. 

Ces protocoles, adaptés aux conditions opérationnelles locales, doivent être appliqués 
de manière rigoureuse afin de garantir la qualité, la cohérence et la comparabilité des 
données produites entre zones, pays et périodes d’échantillonnage. 
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1. INSTITUTIONS RESPONSABLES DES PROGRAMMES 

D’ÉCHANTILLONNAGE ET PARTENAIRES DU SECTEUR 

 

1.1. INSTITUTIONS DE RECHERCHE HALIEUTIQUE (coordination scientifique) 

Les institutions de recherche halieutique impliquées dans la planification et la mise en 
œuvre des Programmes d’échantillonnage du projet PAMBAS sont : 

• IMROP – Institut Mauritanien de Recherches Océanographiques et des Pêches 

• CRODT – Centre de Recherches Océanographiques de Dakar-Thiaroye 

• CNSHB – Centre National des Sciences Halieutiques de Boussoura 

• INIPM – Instituto Nacional de Investigação Pesqueira e Marinha de l’Angola 

• IEO – Instituto Español de Oceanografía 

Les institutions nationales, en coordination avec l’IEO, qui apporte un appui scientifique 
transverse au consortium, assurent :  

- la définition des zones d’échantillonnage et planification opérationnelle 
(marées, calendriers) ; 

- la sélection, formation et suivi des observateurs scientifiques/techniciens ;  

- la logistique des marées d’observation ;  

- la réception et transmission des données et des échantillons vers les 
laboratoires ;  

- l’harmonisation méthodologique et validation des données,  

pour la Mauritanie, le Sénégal, la Guinée et l’Angola. 

Dans le cas particulier de la Guinée‑Bissau, cette responsabilité est partagée entre le 
CRODT, le CNSHB et l’IEO, qui assureront conjointement la mise en œuvre des activités 
d’échantillonnage à bord des navires espagnols opérant dans les eaux de ce pays, ainsi 
que l’échantillonnage biologique dans leurs laboratoires à partir des échantillons 
collectés en mer. 

Certaines marées d’observation pourront être réalisées par des observateurs espagnols 
dans le cadre du règlement européen relatif au Data Collection Framework (DCF) (UE, 
20171, 20192). Dans ce contexte, l’observateur espagnol effectuera l’ensemble des 

 
1 UE, 2017. Règlement (UE) 2017/1004 du Parlement européen et du Conseil du 17 mai 2017 relatif à l’établissement 
d’un cadre de l’Union pour la collecte, la gestion et l’utilisation de données dans le secteur de la pêche et le soutien 
aux avis scientifiques sur la politique commune de la pêche. JO L 157, 20.6.2017, p. 1–21. https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32017R1004&from=FR 
 
2 UE, 2019. Décision Déléguée (UE) 2019/910 de la Commission du 13 mars 2019 établissant le programme pluriannuel 
de l’Union pour la collecte et la gestion de données biologiques, environnementales, techniques et socio-
économiques dans les secteurs de la pêche et de l’aquaculture. Journal officiel de l’Union européenne 145, 4.6.2019, 
p. 27–84. https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32019D0910&from=GA 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32017R1004&from=FR
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32017R1004&from=FR
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/PDF/?uri=CELEX:32019D0910&from=GA
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tâches à bord, y compris la collecte des échantillons biologiques, lesquels devront être 
remis, à la fin de la marée, à l’institution nationale compétente du pays concerné. 

1.2. PARTENAIRES DU SECTEUR HALIEUTIQUE (accès aux navires et appui 

logistique) 

La participation structurée des partenaires du secteur est indispensable à la réalisation 
des marées d’observation et à la collecte d’échantillons : 

− ANAMAR – Asociación Nacional de Armadores de Buques Congeladores de 
Pesca de Marisco (Espagne). Facilite l’embarquement des observateurs 
scientifiques sur sa flotte crevettière opérant en Mauritanie, en Guinée‑Bissau, 
en Guinée et en Angola, ainsi que la collecte et conservation à bord des 
échantillons biologiques des deux espèces cibles, pour leur analyse ultérieure 
dans les laboratoires nationaux. 

− COSECPRO – Coopérative Sénégalaise des Exploitants de Crevettes Profondes 
(Sénégal). Facilite l’embarquement des observateurs du CRODT sur les navires 
crevettiers de la flotte sénégalaise, ainsi que la collecte et conservation à bord 
des échantillons biologiques destinés aux laboratoires désignés. 

De cette manière, l’IEO et le CRODT jouent un rôle central dans la coordination des 
embarquements d’observateurs scientifiques, d’une part à bord des navires crevettiers 
espagnols opérant en Mauritanie, en Guinée‑Bissau, en Guinée et en Angola, et d’autre 
part à bord des navires crevettiers sénégalais opérant au Sénégal, en étroite 
collaboration avec l’ANAMAR et la COSECPRO, respectivement. 

 

Les marées d’observation et la logistique d’échantillons sont coordonnées par les 
institutions nationales (IMROP, CRODT, CNSHB, INIP) avec l’appui de l’IEO, et en 
collaboration étroite avec ANAMAR et COSECPRO pour l’accès aux navires et 
l’organisation à bord. Cette articulation garantit la traçabilité des données et 
échantillons depuis le pont jusqu’au laboratoire. 
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2. ÉSPECES CIBLES DES ÉCHANTILLONAGES 

 

Les espèces cibles du projet PAMBAS sont (Tableau 1, Figure 1) : 

Tableau 1.- Espèces cibles du projet.   

Nom scientifique 
Nom commun espagnole – 

portugais 
(Commercial) 

Nom commun français  
(FAO) 

Code FAO 

Parapenaeus longirostris Gamba Crevette rose du large DPS 

Aristeus varidens Alistado Gambon rayé ARV 

 

 

Crevette rose du large  

Parapenaeus longirostris 

« Gamba »  

DPS 

 
 

 

Gambon rayé  

Aristeus varidens 

« Alistado » 

ARV 

 
 

 

Figure 1.- Principales espèces capturées par la flottille crevettière européenne dans les eaux 
d’Afrique occidentale (nom commun, nom scientifique, nom commercial et code FAO). 

 

Les deux espèces cibles du projet PAMBAS appartiennent à la même super‑famille 
(Penaeoidea) mais à deux familles distinctes (Penaeidae et Aristeidae), ce qui reflète des 
différences biologiques, écologiques et halieutiques importantes, prises en compte dans 
les protocoles d’échantillonnage et d’analyse. 
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Arbre taxonomique des espèces cibles du projet PAMBAS :  

Règne : Animalia 

└── Phylum : Arthropoda 

└── Subphylum : Crustacea 

└── Classe : Malacostraca 

└── Ordre : Decapoda 

└── Sous-ordre : Dendrobranchia 

└── Super-famille : Penaeoidea 

Famille : Penaeidae 

 
Genre : Parapenaeus  
 
Espèce : Parapenaeus longirostris (Lucas, 1846) 

                    Famille : Aristeidae 

 
                    Genre : Aristeus  
 
                    Espèce : Aristeus varidens Holthuis, 1952 
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3. ZONES D’ÉTUDE 

Les zones d’étude du projet PAMBAS correspondent aux principales aires de pêche 
exploitées par la flottille crevettière européenne dans les eaux de l’Afrique occidentale. 
Elles couvrent les zones économiques exclusives (ZEE) de la Mauritanie, de la 
Guinée‑Bissau, de la Guinée et de l’Angola. De plus, la ZEE du Sénégal est incluse dans 
le projet, car il existe des pêcheries profondes similaires à celles des zones voisines et 
en raison de la possibilité d’exploitation de stocks partagés des deux espèces étudiées 
dans ces mêmes zones. 

Ces zones ont été définies afin de permettre une planification harmonisée des activités 
d’échantillonnage, en tenant compte de la répartition spatiale des espèces cibles. 

Les zones d’échantillonnage retenues pour chaque pays sont détaillées ci‑après :  

 

MAURITANIE 

Zones d’échantillonnages établies pour la Mauritanie (MRT). 

 

 

 

 

ZONE Limites latitude CODE 

1 Nord de 19°00’N MRT-Z1 

2 Entre 19°00’N et 
17°45’N 

MRT-Z2 

3 Entre 17°45’N et 
17°00’N 

MRT-Z3 

4 Sud de 17°00’N MRT-Z4 
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SÉNÉGAL 

Zones d’échantillonnages établies pour le Sénégal (SEN). 

 

 

 

 

ZONE Limites latitude CODE 

NORD 
(N) 

Nord de Dakar 
SEN-N 

CENTRE 
(C) 

Dakar- frontière 
Nord Gambie 

SEN-C 

SUD (S) 
frontière Sud 

Gambie– frontière  
G. Bissau 

SEN-S 
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GUINÉE-BISSAU  

Zones d’échantillonnages établies pour la Guinée-Bissau (GNB). 

 

 

 

 

ZONE Limites latitude CODE 

NORD 
(N) 

Au nord de 
11°00’N 

GNB-N 

SUD (S) Au sud de 
11°00’N 

GNB-S 

 

GUINÉE  

Pour la Guinée (GIN), il n’a pas division des zones d’échantillonnages. 

 

 

 

 

NORD

SUD
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ANGOLA 

Zones d’échantillonnages établies pour l’Angola (AGO). 

 

 

 

 

ZONE Limites latitude CODE 

NORD 
(N) 

Au nord de 
9°05’ S 

AGO-N 

CENTRE 
(C) 

Entre 9°05’ S et 
12°20’ S 

AGO-C 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

NORD

CENTRE
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4. TYPES D'ÉCHANTILLONNAGE  

 

Les activités d’échantillonnage prévues dans le cadre du projet PAMBAS se répartissent 
en deux catégories principales :  

A- Échantillonnages à bord (Manual PAMBAS 2)  

Ils comprennent : 

• la collecte des données GPS pour toute la marée ; 

• la collecte des données opérationnelles pour tous les traits de chalut ; 

• la collecte des données de capture pour tous les traits de chalut ; 

• la collecte des données de fréquence de tailles des espèces cibles, réalisée sur 
des traits de chalut sélectionnés de manière aléatoire. 

• la collecte, l’étiquetage, la conservation et le stockage des échantillons des 
espèces cibles, destinés à être transportés et échantillonnés au laboratoire à 
l’issue de la marée. 

 

B- Échantillonnages au laboratoire (Manual PAMBAS 3) 

Les échantillons de gamba et alistado prélevés par les observateurs scientifiques à bord, 
correctement étiquetés, congelés et transportés à terre, seront analysés au laboratoire. 

Les échantillonnages au laboratoire comprennent, pour chaque zone définie et selon la 
périodicité établie : 

• les échantillonnages biologiques (BIO), réalisés sur une base mensuelle pendant 
une période de deux ans ; 

• les échantillonnages (prise d’images) destinés aux analyses morphométriques 
(MOR), réalisés sur une base annuelle pendant une période de deux ans. 

• les échantillonnages destinés aux analyses génétiques (GEN), réalisés sur une 
base annuelle pendant une période de deux ans. 
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5. CALENDRIER DES ÉCHANTILLONNAGES 

Les tableaux 2 à 6 montrent les calendriers des échantillonnages réalisés à bord par les 
observateurs scientifiques (OAB) (Manuel 2), des échantillonnages biologiques (BIO), de 
la collecte d’images pour les analyses morphométriques (MOR) et des échantillons 
destinés aux analyses génétiques (GEN), (Manuel 3), par espèce (gamba et alistado, 
respectivement) et par pays. 

Les périodes d’échantillonnage MOR et GEN ont été planifiées pour qu’elles puissent 
être mises en œuvre de façon simultanée dans l’ensemble des cinq pays (et zones) du 
projet. Leur sélection tient compte, d’une part, de la nécessité d’éviter les périodes de 
pics d’activité reproductive et, d’autre part, des arrêts biologiques nationaux. 

En principe, les échantillons doivent être collectés durant le premier mois indiqué (en 
vert). Si toutes les zones ne peuvent pas être couvertes durant ce mois, la collecte devra 
être achevée dans les mois suivants, dès que les conditions le permettent. 

Dans plusieurs pays et zones, la saisonnalité de l’activité de pêche peut empêcher la 
collecte d’échantillons MOR et GEN aux mois initialement prévus. Dans ces situations, 
les échantillons seront prélevés dès que la pêche ciblée le permettra, en cherchant à 
rester au plus près des mois établis. 
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Tableau 2.- Calendrier des échantillonnages de gamba Parapenaeus longirostris et d’alistado Aristeus varidens en Mauritanie.   

 

Total : 8 échantillons mensuels (4 par espèce), sauf pour les prélèvements GEN+MOR, qui peuvent être collectés sur un seul mois ou complétés le mois 
suivant (total de 12 échantillons en 1-2 mois). 

  

DPS

Zone/ month Mar-26 Apr-26 May-26 Jun-26 Jul-26 Aug-26 Sep-26 Oct-26 Nov-26 Dec-26 Jan-27 Feb-27 Mar-27 Apr-27 May-27 Jun-27 Jul-27 Aug-27 Sep-27 Oct-27 Nov-27 Dec-27 Jan-28 Feb-28

ZONE 1  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ZONE 2  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ZONE 3  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ZONE 4  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ARV

Zone/ month Mar-26 Apr-26 May-26 Jun-26 Jul-26 Aug-26 Sep-26 Oct-26 Nov-26 Dec-26 Jan-27 Feb-27 Mar-27 Apr-27 May-27 Jun-27 Jul-27 Aug-27 Sep-27 Oct-27 Nov-27 Dec-27 Jan-28 Feb-28

ZONE 1  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ZONE 2  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ZONE 3  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ZONE 4  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

P. longirostris  MAURITANIE _ Année 1 P. longirostris  MAURITANIE_ Année 2

A. varidens  MAURITANIE_ Année 1 A. varidens  MAURITANIE_ Année 2
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Tableau 3.- Calendrier des échantillonnages de gamba Parapenaeus longirostris et d’alistado Aristeus varidens en Sénégal.   

 

Total : 6 échantillons mensuels (3 par espèce), sauf pour les prélèvements GEN+MOR, qui peuvent être collectés sur un seul mois ou complétés le mois 
suivant (total de 9 échantillons en 1-2 mois). 

 

  

DPS

Zone/ month Mar-26 Apr-26 May-26 Jun-26 Jul-26 Aug-26 Sep-26 Oct-26 Nov-26 Dec-26 Jan-27 Feb-27 Mar-27 Apr-27 May-27 Jun-27 Jul-27 Aug-27 Sep-27 Oct-27 Nov-27 Dec-27 Jan-28 Feb-28

NORD  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

CENTRE  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

SUD  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ARV

Zone/ month Mar-26 Apr-26 May-26 Jun-26 Jul-26 Aug-26 Sep-26 Oct-26 Nov-26 Dec-26 Jan-27 Feb-27 Mar-27 Apr-27 May-27 Jun-27 Jul-27 Aug-27 Sep-27 Oct-27 Nov-27 Dec-27 Jan-28 Feb-28

NORD  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

CENTRE  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

SUD  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

P. longirostris  SÉNÉGAL _ Année 1 P. longirostris  SÉNÉGAL_ Année 2

A. varidens  SÉNÉGAL_ Année 1 A. varidens  SÉNÉGAL_ Année 2

A
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e
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Tableau 4.- Calendrier des échantillonnages de gamba Parapenaeus longirostris et d’alistado Aristeus varidens en Guinée-Bissau.   

 

Total : 4 échantillons mensuels (2 par espèce), sauf pour les prélèvements GEN+MOR, qui peuvent être collectés sur un seul mois ou complétés le mois 
suivant (total de 6 échantillons en 1-2 mois). 
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Tableau 5.- Calendrier des échantillonnages de gamba Parapenaeus longirostris et d’alistado Aristeus varidens en Guinée.   

 

Total : 2 échantillons mensuels (1 par espèce), sauf pour les prélèvements GEN+MOR, qui peuvent être collectés sur un seul mois ou complétés le mois 
suivant (total de 4 échantillons en 1-2 mois). 
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Tableau 6.- Calendrier des échantillonnages de gamba Parapenaeus longirostris et d’alistado Aristeus varidens en Angola. 

 

Total : 4 échantillons mensuels (2 par espèce), sauf pour les prélèvements GEN+MOR, qui peuvent être collectés sur un seul mois ou complétés le mois suivant 
(total de 6 échantillons en 1-2 mois). 
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LISTE DES ACRONYMES 
 

AGO Angola 

ALI Trait de chalut dirigé à Aristeus varidens 

ANAMAR Asociación Nacional de Armadores de Buques Congeladores de Pesca 

de Marisco (Association Nationale des Armateurs de Navires 

Congélateurs de Pêche de Crustacés) 

BIO Échantillonnage biologique. 

CNSHB Centre National des Sciences Halieutiques de Boussoura 

COSECPRO Coopérative Sénégalaise des Exploitants de Crevettes Profondes 

CRODT Centre de Recherches Océanographiques de Dakar-Thiaroye 

DCF Data Collection Framework (cadre pour la collecte des données de 

l’UE) 

FAO Organisation des Nations Unies pour l’alimentation et l’agriculture 

GEN Échantillonnage destiné aux analyses génétiques. 

GIN Guinée 

GNB Guinée-Bissau 

GPS Global Positioning System 

IEO Instituto Español de Oceanografía 

IMROP Institut Mauritanien de Recherches Océanographiques et des Pêches 

INIPM Instituto Nacional de Investigação Pesqueira e Marinha de l’Angola 

MOR Échantillonnage (prise d’images) destiné aux analyses 

morphométriques. 

MRT Mauritanie 

OAB Observateurs à bord. 

PAMBAS Provide Advice for a sustainable fisheries Management Based on 

suitable stock Assessment modelS 

SEN Sénégal 

ZEE Zone Économique Exclusive 

 


